
Kúpna zmluva č.  9701/0007/2022 
 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) 
 

1. Zmluvné strany 

1.1. Kupujúci :  

Názov a sídlo                                           :     Slovenská technická univerzita v Bratislave  
 Vazovova 5, 812 43 Bratislava   
                                                                        (ďalej    len„STU“) 

                                                                                       Účelové zariadenie Študentské domovy a jedálne, 
                                                                        Bernolákova 1, 811 07 Bratislava  
                                                                        (ďalej len „ÚZ ŠDaJ STU“) 
Štatutárny orgán             :      Dr.h.c., prof.h.c., prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík,         

                                                                                        rektor 

Osoba oprávnená na podpis zmluvy  : Ing. František Hulík, riaditeľ ÚZ ŠDaJSTU 
Osoby oprávnené konať  
vo veciach technických                         : Ing. Peter Krč, prev. riaditeľ ŠD Mladá garda,                                                       
                                                                         Marin Milkov Karavasilev vedúci TÚ ŠD Mladá garda, 
 Ing. Stanislav Širůček, vedúci TIÚ ÚZ ŠDaJ STU.                                          
                                                                         
 Bankové spojenie : Štátna pokladnica 
 č. ú.                                                                :  7000307338 / 8180 
 IBAN :  SK59 8180 0000 0070 0030 7338 
 SWIFT : SPSRSKBAX 
 IČO : 00397687 
 DIČ : 2020845255 
 IČ DPH : SK2020845255 
 Právna forma :  Verejnoprávna inštitúcia zriadená podľa zákona  
  č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov ako verejná vysoká škola 

 (ďalej tiež „kupujúci“ v príslušnom gramatickom tvare). 
 

1.2. Predávajúci : 

Obchodné meno                          :    MaG MARKET s. r. o. 

 Sídlo organizácie                          :    Tomášikova 5/A, 821 01 Bratislava 
 Zastúpený                                      :    Tamás Istenes, konateľ 
Osoba oprávnená konať         
 vo veciach zmluvných a technických   :    Martin Skladaný 
Bankové spojenie                         :    PRIMA BANKA Slovensko a.s. 
 č.ú.                                                             :    4120012004/7731 
IBAN                                                :    SK7731000000004120012004  
SWIFT                                                 :    LUBASKBX 
IČO                                                   :    31321453 
DIČ                                                   :    2020292857 
IČ DPH                                             :    SK2020292857  
Zapísaný v obchodnom registri             : Okresný súd Bratislava I, oddiel s.r.o., vložka č. 2609/B 
(ďalej tiež „predávajúci“ v príslušnom gramatickom tvare.) 
ďalej tiež „kupujúci“ a „predávajúci“  osobitne ako „zmluvná strana“, alebo spolu ako  
„zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare. 
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2. Úvodné ustanovenia 
 

2.1. Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej zmluvnej strany, a že 
označenie zmluvnej strany predávajúceho v článku 1. tejto kúpnej zmluvy (ďalej len „zmluva“)           

zodpovedá aktuálnemu stavu zapísanému v príslušnom obchodnom registri a tiež, že   
označenie zmluvnej strany kupujúceho v článku 1. tejto zmluvy je v súlade so zákonom 
o vysokých školách.  

2.2. Predávajúci prehlasuje, že je výlučným vlastníkom predmetu zmluvy a prevod vlastníckeho 
práva z predávajúceho na kupujúceho nie je ničím obmedzený. 

2.3. Predávajúci zároveň prehlasuje, že na predmete zmluvy neexistujú žiadne záložné práva, 
predkupné práva či iné ťarchy v prospech tretej osoby, najmä nemá právne vady, tretia osoba 
nevymáha voči predávajúcemu zaplatenie takej pohľadávky a/alebo  nevedie voči 
predávajúcemu také súdne alebo iné konanie, ani neuplatňuje k predmetu zmluvy akékoľvek 
nároky, v dôsledku ktorých by mohlo byť ohrozené vlastnícke právo kupujúceho k tovaru. 

2.4. Predávajúci na strane jednej a kupujúci na strane druhej v súlade s ustanoveniami § 409  a nasl. 
Obchodného zákonníka uzatvárajú túto zmluvu. 

 
3. Predmet zmluvy 
 
3.1. Predávajúci sa na základe tejto zmluvy zaväzuje dodať kupujúcemu hnuteľnú vec (tovar) 

a previesť na neho vlastnícke právo k tovaru a kupujúci sa zaväzuje tento tovar od 
predávajúceho prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu. 

3.2. Predmetom tejto zmluvy je dodanie tovaru – kľúčov a zámkov systému SGHK GEGE podľa 
prílohy č. 1 tejto zmluvy pre „Systém univerzálneho uzamykania na ŠD Mladá garda“.  
 

4. Miesto, čas a spôsob plnenia 
 
4.1. Miesto plnenia je:    Študentský domov Mladá garda, Račianska 103, 831 02 Bratislava. 
4.2. Záväzok bude splnený prevzatím tovaru zo strany kupujúceho.  
4.3. Prevzatie tovaru bude vykonané preberacím protokolom, ktorý bude  odsúhlasený podpisom 

zástupcu kupujúceho.   
4.4. Za zástupcu kupujúceho sú považované osoby oprávnené konať vo veciach technických, 

uvedené v bode 1.1 tejto zmluvy.  
4.5. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy do 21.6.2022. 
4.6. Dopravu predmetu zmluvy na miesto určené kupujúcim v bode 4.1 tohto článku zabezpečuje 

predávajúci na vlastné náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho 
poškodením a znehodnotením. 

 
5. Kúpna cena a platobné podmienky 

 
5.1. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením jeho 

záväzku v zmysle článku 4 bod 4.2. tejto zmluvy. 
5.2. Zmluvné strany sa v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov dohodli na kúpnej cene v čiastke  11 889,70 € bez DPH. 
5.3. Ku kúpnej  cene bude účtovaná DPH vo výške zodpovedajúcej platným všeobecne záväzným 

právnym predpisom v dobe vzniku daňovej povinnosti. 
5.4. Úhrada predmetu zmluvy bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na základe faktúry 

vystavenej predávajúcim po splnení zmluvného záväzku. Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych 
dní od dátumu jej preukázateľného doručenia do sídla kupujúceho. Faktúra vystavená 
predávajúcim musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu stanovené zákonom č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Podkladom pre 
vystavenie faktúry je potvrdený dodací list o dodaní tovaru, ktorý bude tvoriť neoddeliteľnú 
súčasť faktúry. 



 
3 

5.5. V prípade, ak faktúra nebude v súlade s príslušnými platnými právnymi predpismi, alebo v nej 
budú uvedené nesprávne údaje, je to dôvod na odmietnutie faktúry kupujúcim a jej vrátenie 
na prepracovanie  resp. doplnenie. 

5.6. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po preukázateľnom doručení novej faktúry do sídla 
kupujúceho. 

5.7. Kúpnu cenu predmetu zmluvy možno meniť iba vzájomnou dohodou zmluvných strán vo 
forme písomného dodatku k tejto zmluve, pri dodržaní príslušných ustanovení zákona 
o verejnom obstarávaní. 

 
6. Zmluvné pokuty a úrok z omeškania  
 
6.1.  Pri porušení zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet zmluvy v dohodnutom čase 

 a mieste podľa článku 4. tejto zmluvy je predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu 
 zmluvnú pokutu vo výške 50 €  za každý deň omeškania. To platí aj v prípade nedodania alebo     
      oneskoreného dodania dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie alebo užívanie predmetu  
       zmluvy, alebo iných dokladov, ktoré je  predávajúci povinný  predložiť kupujúcemu podľa  
       tejto zmluvy. 

6.2.  Pre prípad omeškania  predávajúceho s odstránením  vady predmetu zmluvy je predávajúci 
 povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z kúpnej  ceny predmetu zmluvy 
 za každý, aj začatý  deň omeškania. 

6.3.  V prípade nemožnosti plnenia predmetu zmluvy predávajúcim, je tento povinný zaplatiť 
 kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1 500,- EUR, ibaže nemožnosť plnenia bola 
 spôsobená okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť.   

6.4.   Zmluvné  strany sa dohodli, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej 
 zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej 
 povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 

6.5.  V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny podľa článku 5. tejto zmluvy je 
 predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania v zákonom stanovenej 
 výške. 

6.6.  Zmluvnú pokutu/úrok z omeškania zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej  
       strane  v lehote 15 (pätnásť) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry do sídla povinnej  
       zmluvnej strany. 

6.7. Zmluvné strany prehlasujú, že  výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadou 
 poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 
 povinností. 
6.8. Zaplatenie zmluvnej pokuty podľa bodu 6.1. a bodu 6.2. tohto článku nezbavuje  
 predávajúceho povinnosti dodať predmet zmluvy alebo doklady podľa zmluvy. 

 
7.  Povinnosti predávajúceho a kupujúceho 
 
7.1. Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy v dohodnutom množstve, kvalite, 

v dohodnutom čase a kúpnej cene.  
7.2. Kupujúci je povinný v prípade riadneho dodania prevziať predmet zmluvy a zaplatiť 

predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu. 
7.3. Ak dohoda zmluvných strán, platné právne predpisy alebo technické normy určujú vykonanie 

skúšok osvedčujúce dohodnuté vlastnosti predmetu zmluvy, musí úspešné vykonanie 
takýchto skúšok predchádzať odovzdaniu a prevzatiu predmetu zmluvy. 

7.4. Predávajúci je povinný v dostatočnom časovom predstihu, najmenej však 2 (dva) pracovné 
dní vopred, vhodným spôsobom oznámiť oprávnenému zástupcovi kupujúceho jeho 
pripravenosť dodať a odovzdať predmet zmluvy. 

7.5. Kupujúci prevezme len kompletný predmet zmluvy, a to v pracovných dňoch v čase od 7,30 
do 15,00 hod. na určenom mieste podľa  článku 4. tejto zmluvy.  
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7.6. V prípade zistenia zjavného porušenia balenia (balení) tovaru počas jeho dopravy do miesta 
plnenia  a vyskytnutia sa  vád, ktoré sú zjavné v čase dodania tovaru, kupujúci vyhotoví 
o tejto skutočnosti písomný záznam a odovzdá ho predávajúcemu.  

 
8. Zodpovednosť za vady tovaru, záruka 
 
8.1. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy je bez akýchkoľvek vád , je dodaný podľa          

podmienok tejto zmluvy, pri dodržaní príslušných právnych predpisov a platných európskych           
technických noriem.    

8.2.       Predávajúci zodpovedá za vady zo záruky predmetu zmluvy po dobu 24 mesiacov od     
protokolárneho prevzatia predmetu zmluvy kupujúcim. 

8.3. Počas plynutia záručnej doby za dodaný tovar je predávajúci povinný prípadné vady tovaru 
bezplatne odstrániť. Všetky náklady súvisiace s odstránením vád bude znášať predávajúci. 

8.4. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním vád tovaru bezodkladne po ich písomnom                              
ohlásení (aj fax, e-mail) a vady odstrániť v čom najkratšom možnom čase. Termín odstránenia       
dohodnú zmluvné strany písomnou formou, inak platí povinnosť predávajúceho odstrániť 
vady do 20 pracovných dní od doručenia reklamácie. Za písomne uplatnenú reklamáciu sa 
reklamácia, ktorú kupujúci zašle predávajúcemu elektronicky a zároveň listovou zásielkou. 

8.5. Záručná doba neplynie počas nemožnosti užívania tovaru kupujúcim pre jeho vady, za ktoré   
zodpovedá predávajúci.  

8.6. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má predmet zmluvy v okamihu  prevodu 
nebezpečenstva škody na predmete zmluvy na kupujúceho, a v rozsahu záručných 
podmienok za vady, ktoré sa na tovare vyskytnú v záručnej dobe. Ak nestanoví táto zmluva 
inak, riadi sa zodpovednosť predávajúceho za vady príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka.    

8.7.  Ak predávajúci písomne oznámi kupujúcemu, že vadu nie je možné odstrániť, ale predmet 
 zmluvy  je možné naďalej riadne užívať,  je kupujúci ďalej oprávnený požadovať dodanie 
 náhradného predmetu zmluvy rovnakej akosti alebo primeranú zľavu z kúpnej ceny.  

8.8.  Ak predávajúci neodstráni vady predmetu zmluvy ani v primeranej lehote a vada je takého 
 charakteru, že predmet zmluvy nie je možné užívať, je kupujúci oprávnený požadovať 
dodanie náhradného predmetu zmluvy rovnakej akosti alebo odstúpiť od tejto zmluvy.  

  
9. Skončenie zmluvy  
 
9.1. Riadne skončenie zmluvného vzťahu z tejto zmluvy nastane splnením záväzkov zmluvných 

strán. 
9.2. Mimoriadne skončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastáva : 

a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, 
b) odstúpením od tejto zmluvy. 

9.3.  Od tejto zmluvy môže predávajúci a kupujúci odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia 
 zmluvy a nepodstatného porušenia zmluvy. 

 Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje : 
a) omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy o viac ako 10 kalendárnych dní 

bez uvedenia dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak kúpna cena bude fakturovaná v rozpore s platobnými podmienkami dohodnutými 

v tejto zmluve, 
c) predávajúci dodá kupujúcemu predmet zmluvy takých technických parametrov, ktoré sú 

v rozpore s touto zmluvou, 
d) kupujúci je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 20 kalendárnych dní, 
e) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok predávajúceho, resp. zastavenie 

konkurzného konania pre nedostatok majetku alebo vstup predávajúceho do likvidácie. 
9.4. Odstúpenie od tejto zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 

tejto zmluvy a nároku na zmluvnú pokutu. 
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9.5. Odstúpenie od tejto zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

9.6. Odstúpenie od tejto zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej 
strany adresovaným druhej zmluvnej strane zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia od tejto 
zmluvy a je účinné dňom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že odstúpenie je 
doručené tretí deň po jeho odoslaní. 

9.7. Za porušenie zmluvy sa nebude považovať, ak jedna zo zmluvných strán nemôže plniť svoje 
povinnosti z príčin, ktoré nastanú nezávisle od vôle zmluvnej strany (vyššia moc). Okolnosti, 
ktoré sa považujú za vyššiu moc znamenajú nepredvídateľné udalosti, ktorým sa ľudskými 
silami nedá predísť (napr. vojna, celonárodný štrajk, zemetrasenie, povodeň, požiare, 
teroristický útok atď.), nezávisia od vôle zmluvných strán a priamo prekážajú príslušnej 
strane pri výkone jej zmluvných povinností. Na žiadosť druhej zmluvnej strany dotknutá 
strana predloží potvrdenie o výskyte vyššej moci vydané úradmi alebo zainteresovanou 
zastupujúcou organizáciou dotknutej zmluvnej strany. 

9.8. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu plnenia trvá po dobu pôsobenia 
vyššej moci, najviac však 1 kalendárny mesiac. Po uplynutí tejto doby sa zmluvné strany 
dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má zmluvná strana, ktorá sa odvolala na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od zmluvy. 

 
10. Ochrana dôverných informácií 
 
10.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa 

 dozvedia pri plnení tejto zmluvy alebo v súvislosti s jej uzatvorením, ako aj o všetkých 
 informáciách , ktoré majú charakter dôverných informácií alebo tvoria predmet obchodného 
 tajomstva druhej zmluvnej strany alebo inej tretej osoby ( ďalej len „dôverné  informácie“).  
      Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie používať výlučne na účely plnenia tejto  
      zmluvy, prijať všetky potrebné kroky na ochranu a zabezpečenie dôverných informácií pred  
      ich zverejnením alebo poskytnutím tretej osobe a nesprístupniť dôverné informácie žiadnej  
       inej osobe. 

10.2. Povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku zmluvy môže zmluvnú stranu zbaviť 
 jedine súd alebo štatutárny orgán druhej zmluvnej strany formou predchádzajúceho 
 písomného súhlasu. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nebude vzťahovať na poskytnutie 
 informácií v prípade, ak sa budú uplatňovať práva z tejto zmluvy súdnou cestou alebo na 
 orgánoch verejnej moci alebo ak povinnosť poskytnutia informácií vyplýva zo všeobecne 
 záväzného právneho predpisu.  

10.3. Týmto záväzkom mlčanlivosti nie je dotknuté zverejnenie tejto zmluvy ako povinne 
 zverejňovanej zmluvy. 

10.4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzok mlčanlivosti podľa tejto zmluvy ostane v platnosti aj po 
 ukončení zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou a to minimálne 5 (slovom : päť) rokov 
 od skončenia jej platnosti.  

 
11. Záverečné ustanovenia  
 
11.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

 dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej 
 republiky. 

11.2. Touto zmluvou neupravené práva a povinnosti sa riadia príslušnými ustanoveniami 
 Obchodného zákonníka. Vzniknuté spory pri plnení tejto zmluvy budú obe zmluvné strany 
 riešiť a posudzovať v súlade s touto zmluvou a jej prílohami. 

11.3. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných 
 očíslovaných dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise oprávnených 
 zmluvných strán stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
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11.4. Prípadne spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy, sa budú zmluvné strany snažiť 
 riešiť   predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa 
 zmluvné strany nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory z 
 tejto zmluvy medzi zmluvnými stranami budú riešené príslušnými slovenskými súdmi.  

11.5. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
 zmluvy. Každá zo zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 
 akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k takejto zmene. 
 Pokiaľ sa z dôvodu oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o zmene miesta 
 doručovania nepodarí včas a riadne doručiť písomnosť druhej zmluvnej strane, považuje sa 
 deň neúspešného pokusu o opakované doručenie písomnosti za deň doručenia písomnosti 
 druhej zmluvnej strane so všetkými právnymi dôsledkami.  

11.6. V prípade rozhodnutia predávajúceho o zlúčení, splynutí, rozdelení spoločnosti, predaji 
 podniku alebo jeho časti, vyhlásenia konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok 
 predávajúceho, jeho vstupe do likvidácie, je predávajúci povinný preukázateľne  oznámiť 
 kupujúcemu uskutočnenie takejto zmeny a to do 10 kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, 
 inak zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce. 

11.7. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo    
       i spôsobu ich konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi strana,    
       ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej     

zmluvnej strane a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana zodpovedá za    
       všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá  
       zmluvná strana. 

11.8. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach. Tri vyhotovenia dostane kupujúci a    
       jedno vyhotovenie predávajúci. Zmluvné strany po prečítaní zmluvy prehlasujú, že súhlasia s  
        jej obsahom, že táto zmluva bola spísaná na základe pravdivých údajov, ich skutočnej a 
 slobodnej vôle a nebola dojednaná a uzavretá v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok a 
 na znak súhlasu zmluvu podpisujú.  

11.9.  Neoddeliteľnú súčasť zmluvy tvoria jej prílohy:  
 

Príloha č. 1:    Kópia návrhu plnenia z cenovej ponuky  
 Príloha č. 2:    Kópia výpisu z obchodného registra 
             
 
 
 V Bratislave, dňa:                                                                V Bratislave dňa:                                                                               
 
 
 
 
 
 
               Za kupujúceho :     Za predávajúceho :   
 
 Ing. František Hulík          Tamás Istenes 
              riaditeľ ÚZ ŠDaJ STU                                                                     konateľ 
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          Príloha č. 1  
 
 
 
 
 
 
 

Zoznam tovaru 
 

 
Bezpečnostné vložky SGHK : 
 
Názov                                                Počet v ks            Cena v € bez DPH        Cena celkom v € bez DPH 

GEGE EAP 2000 SGHK  30+35           450 ks                      

Kľúč GEGE AP2 HS/GS                          20 ks                             

Kľúč GEGE AP2 SGHK                        1800 ks                            

          -------------------------------   

                                                                                Spolu bez DPH                                   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                              ---------------------------------------------           
                                                                                                                          pečiatka a podpis 
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